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I n deze v e r g a d e r i n g w e r d b e h a n d e l d een r a p p o r t van.de 
J u r i s t e n c o m m i s s i e ( b i j l a g e I ) over 4e i n te nemen h o u d i n g 
v a n de Schumanlanden met b e t r e k k i n g tot: het G.A.ï.T. i n 
v e r b a n d met de m e e s t b e g u n s t i g i n g , welke deze l a n d e n e l k a a r 
o n d e r l i n g z u l l e n v e r l e n e n op bet g e b i e d v a n k o l e n en s t a a l . 

Van F r a n s e z i j d e werd d o o r de Heer Kérbert een t o e • 
l i c h t i n g op d i t r a p p o r t gegeven. Het r a p p o r t b e h a n d e l t de 
v r a a g o f hut p l a n Schuman i n d i t o p z i c h t v e r e n i g b a a r i s 
met h e t G.A.T.T-,, i n welke ovei oenkomst het b e g i n s e l v a n 
do o n v o o r w a a r d e l i j k e me e s t b e g u n s t i g i n g s o r d t g e h u l d i g d . 

Van D u i t s e z i ^ d e /jas betoogd, d a t de v e r h o u d i n g e n 
t u s s e n de Schumacr--landen o n d e r l i n g n i e t v a l l e n onder de 
wopking v:±n h e t G.A.T.T* omdat dezy v e r h o u d i n g e n 
(a) n i e t z u i v e r e c o h o m i s c h , doch i n h o o f d z iak p o l i t i e k 

(b) n i o t i n t e r n a t i o n a a l i d o c h s u p r a n a t i o n a a l v an aar d z i j n , 
Do- c o n c l u s i e w e r d b e r ^ i k t * dat de D u i t s e t h e s e - Hoen 

v e r d e d i g b a a r i s , i n d i e n d e S c h u m a n - o r g a n i s a t i o Aldus rtordt 
opgebouwd, d a t ; 
(a) aan de organen v a n de S c h u m a n - o r g a n i s a t i e het r ^ c h t 

wordt gegeven om met b o t r e k k i n g t o t k o l e n -1 s t a a l 
z e l f s t a n d i g v e r d r a g e n en i n t e r n a t i o n a l e o v e r e e n k o m s t e n 
t : s l u i t e n , d i e de deelnemende 1 nden u c h t s t r e o k s b i n 
den . 

(b) ook op inde re p u n t e n hot s u p r a n a t i o n 1.. k a r a k t e i v a n 
de S c h u m a n - o r g a n i s a t i e v e r d e r w o r d t jaaccêntuuord b,v, 
door w i j z i g i n g v a n de b e p a l i n g v i n r u t F r a n s e werkdocu
ment ( a r t , 5*), v o l g - n s dowolkvi de H» A, ^ b o n d e n i s 
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aan de voor de t o t s t a n d k o m i n g van h e t 3chuman-verdrag 
door de deelnemende l a n d e n g e s l o t e n v e r d r a g e n en o v e r 
eenkomsten . 

G e c o n c l u d e e r d werd, d a t , i n d i e n deze b e i d e punten i n 
het u i t e i n d e l i j k e Schuman-verdrag n i e t worden v e r w e z e n l i j k t , 
de D u i t s e t h e s e z e k e r n i e t houdbaar i s . I n d i t g e v a l z a l dus 
b i n n e n het k a c e r van het G.A ,T#5?,met t o e p a s s i n g van de a r t i 
k e l e n XXIV of XXV, moeten worden g e t r a c h t van het bevoegde 
orgaan van het Gr.A.T.Ï. toestemming t e v e r k r i j g e n v o o r een 
a f w i j k i n g van de m e e s t b e g u n s t i g i n g s c l a u s u l e . 

I n deze v e r g a d e r i n g kwam de D u i t s e d e l e g a t i e i n z e k e r e 
z i n t e r u g op haar a a n v a n k e l i j k ingenomen h o u d i n g t e n o p z i c h t e 
van het G.A.T.T. I n v e r b a n d hiermede had z i j een n o t a o n t 
worpen ( b i j l a g e I I ) welke t o t d o e l had m e d e d e l i n g aan het 
G.A.T.I. t e doen van h e t t o t s t a n d k o m e n van de Schuman-orga
n i s a t i e , t e r w i j l aan h e t G.A.T.T. word.t o v e r g e l a t e n e v e n t u 
e e l t e b e p a l e n o f een a n a l o g i e met a r t i k e l XXIV van de 
G-.A .'Ï.T, -overeenkomst a a n w e z i g i s . I n haar t o e l i c h t i n g d e e l 
de de D u i t s e d e l e g a t i e mede, dat z i j aan het G.A.ï.T. w i l d e 
o v e r l a t e n t e b e p a l e n w e l k e a c t i e e v e n t u e e l n o d i g zou worden 
g e o o r d e e l d . 

E r o n t s pon z i c h naar a a n l e i d i n g van deze k w e s t i e een 
u i t v o e r i g e g e d a h h t e n w i s s e l i n g , waarvan de c o n c l u s i e was: 
1) d a t h e t G.A.T.T. i n i e d e r g e v a l n i e t g e b r u s k e e r d kan 

worden zodat o v e r l e g met deze o r g a n i s a t i e p l a a t s d i e n t 
t e vindens, 

2) dat de m o g e l i j k h e i d b e s t a a t om voor het a a n h a n g i g maken 
b i j het G.A.T.T, de weg t e k i e z e n v i a a r t . XXIV o f v i a 
a r t . XXV van het Q.A.T.T. H i e r b i j .bestond, de tendens 
deze k w e s t i e l a n g s de weg v a n a r t , XXIV t e b e n a d e r e n , 
w a a r b i j van N e d e r l a n d s e z i j d e een voorbehoud werd gemaakt 



3) dat h e t m i s s c h i e n m o g e l i j k i s dat de Schumau-organen 
a l s z o d a n i g l i d t o t h e t G.A.T.T. t o e t r e d e n . 
I n v e r b a n d met het een en ander werd b e s l o t e n , dat i n 

d i t s t a d i u m der b e s p r e k i n g e n nog geen c o n t a c t met het 
G.A.T.T. z a l worden opgenomen. Het moment h i e r t o e z a l 
n a d e r worden b e p a a l d . 

I n m i d d e l s z a l door de Werkgroep v o o r de H a n d e l s p o l i 
t i e k worden nagegaan o f h e t gewenst i s aan dc o r g a n i s a t i e -
de b e v o e g d h e i d t e geven: 
1) op h a a r e i g e n naam, namens do deelnemende l a n d e n o f 

i n samenwerking mot deze l a n d e n v e r d r a g e n t e s l u i t e n 
öf 

2) recommandaties i n z a k e h e t s l u i t e n v a n deze v e r d r a g e n 
aan de deelnemende l a n d e n t e r i c h t e n . 

( V o o r h e t v e r l e e n d e mandaat z i e b i j l a g e I I I ) . 

De Commissie v o o r J u r i s t e n z a l nagaan: 
1) v/elke bevoegdheden i n z a k e h e t s l u i t e n v a n v e r d r a g e n 

aan de o r g a n i s a t i e moeten worden v e r l e e n d om deze een 
s u p r a n a t i o n a a l k a r a k t e r t e v e r l e n e n , i n d i e r voege 
dat de b e p a l i n g e n v a n het G.A.T.T. n i e t t o e p a s s e l i j k 
z i j n ; 

2) v/elke vorm de o r g a n i s a t i e d i e n t t e hebben opdat deze 
z e l f l i d v a n h e t G.A.T.T. k a n worden, benevens op w e l 
ke w i j z e en met w e l k e m o d i f i c a t i e v a n h o t G.A.T.T. 
d i t m o g e l i j k z a l z i j n . 

( Voor h e t v e r l e e n d e mandaat z i e b i j l a g e I V ) . 

P a r i j s , 12 September 1950. 



P a r i a , l e 8 Septembre 1950 

RAPPORT 
DU GROUPE DES EXPERTS JURISTES 

SUR LE G NA .T .T . 



Le G .A .1.1. d o i t - i l être o b l i g a t o i r e m e n t s a i s i par 
pays p a r t i c i p a n t s d'une demande de dérogation à l a c l a u s e 
de l a n a t i o n l a p l u s favorisée ? 

I l y a l i e u d'une manière préliminaire de présenter 
deux remarques de pur f a i t : 

1°) Les i n s t i t u t i o n s prévues par l e P l a n Schuman s o n t sans 
précèdent: l e u r caractère entièrement nouveau r i s q u e 
nécessairement de pro v o q u e r des difficultés e t des c o n 
t e s t a t i o n s quand on c h e r c h e r a à en définir l a n a t u r e j u 
r i d i q u e peur l e s f a i r e e n t r e r ou s o r t i r du c a d r e des 
traités préexistants; 

2 ) Le t e x t e du traité Schuman n'est pas e n c o r e établi, 
s e u l e s l e s l i g n e s générales de ses d i s p o s i t i o n s ont 
été esquissées .Une réponse a b s o l u e à l a q u e s t i o n p o
sée e s t donc d i f f i c i l e et se présenters nécessairement 
sous une forme c o n d i t i o n e l l e ou hypothétique. 

C e c i posé, deux réponses à l a première q u e s t i o n 
adressée au groupe des e x p e r t s j u r i s t e s peuvent être e n v i 
sagées : 

Dans une première a t t i t u d e , on a f f i r m e , d'une p a r t , 
que l a traité Schuman a un c e r t a i n e f f e t sur l e j e u de l a 
c l a u s e de l a n a t i o n l a p l u s favorisée. d f a u t r e p a r t que l e 
G.A.T.T., fondé sur c e t t e c l a u s e , admet b i e n des dérogations 
a c e l l e - c i , m a is i n s t i t u e une procédure précise q u i o b l i g e 
à s a i s i r l e s H.P.C. ( v o i r l a réponse a l a q u e s t i o n N 2 ) , 

Dans une a u t r e a t t i t u d e , on s o u t i e n t que l e s r e l a 
t i o n s régies par l e Traité Schuman, de par l a n a t u r e même de 
ses d i s p o s i t i o n s , échappent complètement au j e u de l a c l a u s e 
de l a n a t i o n l a p l u s favorisée e t , par l a même, ne tombent 
pas sous l e coup du G.A.T.T. n i des traités hilatéraux q u i 
c o n t i e n d r a i e n t l a d i t e c l a u s e , 



Les arguments sur l e s q u e l l e s se fonde c e t t e d e u x i 
ème a t t i t u d e peuvent être présentés de l a manière s u i v a n t e s 

Le traité Schuman réalise sur un p o i n t limité un 
véritable t r a n s f e r t de souveraineté: i l crée donc une e n t i 
té n o u v e l l e au s e i n de l a q u e l l e l e s r e l a t i o n s j u r i d i q u e s p r e -
s e n t e n t un caractère supra-nationôl.Par a n a l o g i e avec l a s i 
t u a t i o n découlant de l a f u s i o n de p l u s i e u r s E t a t s en.un E t a t 
nouveau, l a n o u v e l l e o r g a n i s a t i o n échappe au G-.A.T.T. 

Le traité Schuman ne s a u r a i t être assimilé à a u c i : 
t i t r e à une c o n v e n t i o n douanière q u i p u i s s e être comparée 
au G.A.T.T. ou r e n t r e r dans son cadre,En e f f e t , i l comporte 
des d i s p o s i t i o n s i m p o r t a n t e s c o n c e r n a n t l e s p r i x , l e s péré
q u a t i o n s , l e s réadaptions, l e s f i n a n c e m e n t s e t l e s p r o g r a m 
mes .11 v i s e donc, dans un s e c t e u r limité, a établir un 
système économique unifié dont tous l e s éléments s o n t i n 
séparables «Il e x i s t e d* a i l l e u r s en d r o i t i n t e r n a t i o n a l c e r 
t a i n s précédents q u i p e r m e t t r a i e n t de s o u t e n i r qu'un traité 
ne s a u r a i t f a i r e o b s t a c l e a d : a u t r e s s t i p u l a t i o n s c o m p o r t a n t 
des s o l u t i o n s p l u s évoluées e t p l u s p a r f a i t e s dans l a v o i e 
même o u v e r t e par l e p r e m i e r traité. 

Les e x p e r t s ont été unanimes à reconnaître que 
ces arguments ont un c e r t a i n p o i d s o ^ o u t e f o i s , ces arguments 
relèvent de te n d a n c e s générales dont l a consécration p l u s 
ou moins complète dépendra du t e x t e définitif du traité. 
Leur f o r c e c o n v a i n c a n t e d o i t être néanmoins l ' o b j e c t d'une 
appréciation p l u s s t r i c t e sur l a q u e l l e c e r t a i n e s d i v e r g e n c e s 
3 e s o n t manifestées. 

Le groupe de j u r i s t e s émet f i n a l e m e n t l ' a v i s que, 
pour s o u t e n i r que l e t r a i t e s e r a s o u s t r a i t au régime de c o n 
s u l t a t i o n prévu par l e G-.A.T.T., i l f a u d r a i t ; 

1 ̂ Conférer au:: organes que l e traité i n s t i t u e l e d r o i t de 



p a r t i c i p e r en o b l i g e a n t l e s E t a t s membres à des engagement 
i n t e r n a t i o n a u x c o n c e r n a n t l e oharboh et l ' a c i e r , notamment 
en matière de t a r i f s d o u a n i e r s ; 

2 ) R e n f o r c e r et sur c e r t a i n s p o i n t s m o d i f i e r l e t e x t e du 
document de t r a v a i l , par exemple l ' a r t i c l e 34 ccncerrïsiït l e 
m a i n t i e n d.es engagements i n t e r n a t i o n a u x antérieurs. 



S i l e G-.A.T.T. d o i t être o b l i g a t o i r e m e n t s a i s i 
q u e l l e a u g m e n t a t i o n d o i t être développée par l e s pays p a r 
t i c i p a n t s pour o b t e n i r l a dérogation nécessaire ? 

S i l e G.A.T.T. d o i t être o b l i g a t o i r e m e n t s a i s i , 
1' a r g u m e n t a t i o n q u i devr a être mise en a v a n t s e r a p r i n c i 
palement fondée sur l e m o t i f que l e P l a n Schuman e s t une 
nécessité de p o l i t i q u e économique, v o i r e même de p o l i t i q u e 
générale, c o r r e s p o n d a n t au"s grands o b j e c t i f s d ' e x p a n s i o n e t 
d f i n t e n s i f i o a t i o n .du commerce i n t e r n a t i o n a l q u i se t r o u v e n t 
â l a base du G-.A.T.T., de l a C h a r t e de l a Havane, e t o . . . . e t 
q u i , dès l o r s , ne s a u r a i e n t être contrecarrés p a r un v o t e 
négatif des P a r t i e s C o n t r a c t a n t e s du G.A.ï,l\ 

A octé de c e t t e p r i s e . d e p o s i t i o n générale, on c'e-
v r a énoncer l e s a r t i c l e s du G.A.T.T, q u i c o u v r e n t l a s i t u a 
t i o n . 

A c e t égard, i l se t r o u v e t o u t d.f a b o r d que l e P l a n 
Schuman c o r r e s p o n d , s u i v a n t sa c o n c e p t i o n , à l ' a r t i c l e 1 5 

de l a C h a r t e de l a Havane, dont l e s p a r t i e s c o n t r a c t a n t e s 
du G.A.T.T. se s o n t engagées à obsef/er l e s p r i n c i p e s géné
r a u x , dans t o u t e l a mesure c o m p a t i b l e avec l e s p o u v o i r s 

exécutifs dont e l l e s d i s p o s e n t . 

De même, i l résulte du p r i n c i p e de base de l ' a r 
t i c l e 24 du G.A.T.T., e t , p l u s e x p l i c i t e m e n t e n c o r e , du 
t e x t e du p r o t o c o l e du 24 Mars 1948, q u ' i l e s t s o u h a i t a b l e 
d' augmenter l a liberté du commerce en développant, par l e 
moyen d ' a c c o r d s l i b r e m e n t c o n c l u s , une intégration p l u s e-
t r o i t e des économies des pays p a r t i c i p a n t s à de t e l s a c c o r d s , 
L' a u t o r i s a t i o n de déroger à l a règle du t r a i t e m e n t de l a na
t i o n l a p l u s favorisée e s t donc conforme à c e t t e c l a u s e . 

C e r t e s , l ' a r t i c l e 24 du G.A.T.T. ne v i s e e x p r e s s e -
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ment que " l a f o r m a t i o n d'une u n i o n dcuanière , l'établisse
ment d'une zone de l i b r e échange ou l ' a d o p t i o n d'un a c c o r d 
p r o v i s o i r e nécessaire peur l a f o r m a t i o n d'une u n i o n douanière 
ou d'une zone de l i b r e échange" et i l e s t douteux que l e 
eystème du traité envisagé tembe exactement sous l' u n e 
de ces t r o i s définitions apéoifiques.En e f f e t , l a f o r m a t i o n 
s o i t d'une U n i o n douanière, s o i t d'une zone de l i b r e échange, 
ne c o n s t i t u e pas 1' f«bjeotif f i n a l du P l a n Schuman ; l e but 
de ce p l a n e s t p l u s vaste et comprend p l u s i e u r s o b j e c t i f s 
dont l e s d i s p o s i o t i o n s t a r i f a i r e s ne c o n s t i t u e n t qu'un des 
éléments, q u i ne s a u r a i t être isolé de 1' ensemble. 

Mais i l apparaît que, même s i l e s définitions de 

1' a r t i c l e 24 du G.A.T.T, n' étaient pas littéralement a p p l i 
c a b l e s , i l n' en f a u d r a i t pas c o n c l u r e que l a dérogation né
c e s s a i r e ne s a u r a i t être octroyé. I l s e r a i t p o s s i b l e d ' i n 
v o q u er en ce sens 1' e s p r i t de l ' a r t i c l e 24 o r i g n i n a l du 
G.A.T.T. e t l'alinéa 4- de l ' a r t i c l e 24, t e l q u ' i l résulte 
du p r o t o c o l e du 24 Mars 1 948, e t en v e r t u d u q u e l l e s formes 
spécifiques q u ' i l détermine ne d e v r a i e n t pas être i n t e r 
prétées d'une manière l i m i t a t i v e . 

I l e x i s t e en o u t r e , pour des c i r c o n s t a n c e s e x c e p 
t i o n n e l l e s , a u t r e s que c e l l e s q u i sont prévues par d ' a u t r e s 
a r t i c l e s du G.A.T.T,, une possibilité générale d ' a u t o r i s e r 
une dérogation aux o b l i g a t i o n s prévues par c e l u i - c i : l ' a r t i 
c l e 25.En v e r t u de l'alinéa 5 de c e t a r t i c l e , l e s P a r t i e s 
C o n t r a c t a n t e s p o u r r o n t , dans ces c i r c o n s t a n c e s , r e l e v e r une 
p a r t i e . c o n t r a c t a n t e d'une o b l i g a t i o n q u i l u i e s t imposée p a r 
l e G.A.T.T. 



S i l e G.A.T.T. ne d o n n a i t pas son accérd q u e l l e s 
mesures d e v r a i e n t p r e n d r e l e s pays p a r t i c i p a n t s pour a s s u r e r 
l e réalisation du P l a n Schuman ? 

A f i n d' o b t e n i r l ' a u t o r i s a t i o n des P a r t i e s C o n t r a c 
t a n t e s en ce q u i co n c e r n e l a dérogation sollicitée, un v o t e 
f a v o r a b l e d'une majorité des deux t i e r s e s t nécessaire ;dans 
l e cas de a r t i c l e 25, i l f a u t en o u t r e que c e t t e majorité 
crmprenne p l u s de l a moitié des p a r t i e s c o n t r a c t a n t e s (34 
au t o t a l ) . 

Une a u t r e différence e x i s t e d ' a i l l e u r s e n t r e l e s 
deux a r t i c l e s 24 et 2 5 . S i l e s E t a t s p a r t i c i p a n t s a ux négo
c i a t i o n s du Traité Schuman s a i s i s s e n t 1' Assemblée du G a t t 
s u r l a base de l ' a r t i c l e 24, i l l e u r e s t l o i s i b l e de p o u r s u i 
v r e ces négociations, de c o n c l u r e l e '̂ 'raité e t même de l e 
m e t t r e en v i g u e u r sans a t t e n d r e que l'Assemblée se s o i t p r o 
noncée. S ' i l s se f o n d e n t s ur l ' a r t i c l e 25, i l s n- peuvent 
précéder à l a mise en v i g u e u r du Traité qu'après a v o i r o b t e n u 
une décision f a v o r a b l e . 

Q u o i q u ' i l en s o i t , s i l e s majorités r e q u i s e s e t 
c i - d e s s u s indiquées n'étaient pas a t t e i n t e s , l e Traitésohu-
man ne se t r o u v e r a i t pas accepté par l e s P a r t i e s C o n t r a c t a n 
t e s comme une dérogation admise aux règles du G a t t . I l e3t d i f 
f i c i l e de supposer qu'en p a r e i l l e hypothèse 1 ' a d m i a s i b i l i t e d u 
Traité Schuman comme dérogation à l a c l a u s e du t r a i t e m e n t de 
l a N a t i o n l a p l u s favorisée prévue par l e s traités bilatéraux, 
s o i t reconnue par l e s E t a t s s i g n a t a i r e s d e s d i t s t r a i t e s comme 
t e l s . De s o r t e que l e s E t a t s p a r t i e s au traité Schuman se 
t r o u v e r a i e n t en présence d'une difficulté a n a l o g u e au cas 
où i l s se s e r a i e n t libérés des o b l i g a t i o n s du G a t t par l a 
dénonciation de c e l u i - c i à l a s u i t e d'un v o t e négatif des 
P a r t i e s C o n t r a c t a n t e s . 



T o u t e f o i s c e t t e o b s e r v a t i o n e s t dictée par l e 
s e u l examen de l a s i t u a t i o n j u r i d i q u e i l l f a u t reconnaître 
que l a dénonciation éventuelle du G a t t c o n s t i t u e r a i t , au 
p o i n t de vue p o l i t i q u e une conséquence s i g r a v e d'un v o t e 
négatif des P a r t i e s C o n t r a c t a n t e s que c e t t e conséquance se 
r a i t v r a i s e m b l a b l e m e n t d e n a t u r e à i n f l u e n c e r l e résultat 
v o t e . 

( 9 / 9 - r 5 0 ) . 



B r g p o s i t i o n s pgur..J-a n o t i f i c a t i o n 
du Traité de base projeté aux " P a r t i e s C o n t r a c t a n t e s ^ , 
de ,1'A.oQQ^d_._Géné_ra 1 _sur l e s T a r i f s e t l e C ommerce . 

La Conférence sur l e P l a n Schuman recommande aux 
E t a t s p a r t i c i p a n t s q u i sont membres de l ' A c c o r d G e n e r a l 
sur l e s T a r i f s e t l e Commerce (G.A.T.T.) de f a i r e une com
m u n i c a t i o n aux " P a r t i e s C o n t r a c t a n t e s * * de c e t A c c o r d a 
l ' e f f e t s u i v a n t s 

"La B e l g i q u e , l a F r a n c e , l ' I t a l i e , l e Luxembourg e t 
l e s Pays-Bas t r a n s m e t t e n t c i - i n c l u s l e p r o j e t p r o v i s o i r e 
d'un traité q u ' i l s se p r o p o s e n t de c o n c l u r e e n t r e eux-
mêmes e t l a République Fédérale d'Allemagne. 

L ' u n i o n prévue par ce traité e s t sans précèdent e t 
n ' e n t r e pas dans l e s catégories spécifiques énumérées dans 
l ' A c c o r d Général sur l e s T a r i f s e t l e Commerce, I l propose 
de réaliser s u r un p o i n t limité mais e s s e n t i e l une entité 
n o u v e l l e au s e i n de l a q u e l l e l e s r e l a t i o n s j u r i d i q u e s pres
s e n t e n t un caractère s u p r a n a t i o n a l ; , i l v i s e à établir un 
système économique unifié dont l e s c l a u s e s douanières ne 
sont qu'un élément inséparable des d i s p o s i t i o n s c o n c e r 
nant l e s p r i x , l e s péréquations, l e s réadaptations, l e s 
f i n a n c e m e n t s e t l e s programmes de p r o d u c t i o n . Tout de même 
l e t r a i t e ' envisagé s ' i n s p i r e des p r i n c i p e s généraux q u i s o n t 
a l a base du G,_A.T 3I. e t comporte des s o l u t i o n s p l u s évoluées 
e t p l u s p a r f a i t e s dans l a v o i e même o u v e r t e par l e G . A . T o i , 

I l présente donc, en p a r t i c u l i e r , une c e r t a i n e a n a l o g i e 
aux a c c o r d s visés par l ' a r t i c l e XXIV, 

Les Gouvernements t i e n n e n t donc à i n f r r m e r l e s P a r 
t i e s C o n t r a c t a n t e s de l ' A c c o r d Général sur l e s T a r i f s e t 
l e Commerce du c o n t e n u du traité projeté" 

(12.9.50). 



MANDAT EU GROUPE D kEXPERTS POUR IA 
POLITIQUE COftiMBRCIALE ET TARIFAIRE 

C o n v i e n t - i l de donner aux organes du p l a n -Schuman 

s o i t l e p o u v o i r e x c l u s i f , de c o n c l u r e , en l e u r p r o p r e nom, 

ou au nom des E t a t s p a r t i c i p a n t ^ des traités en matière de 

cba r b o n et d f ic i e r , 

o o i t ' l s p o u v o i r de c o n c l u r e ce C-UĴ S a r a i t e s c on c u r r armant 

avec l e s E t a t s p a r t i c i p a n t s , l e s engagements résultant des 

a c c o r d s passés p a r l e s organes du p l a n Schuman prévalent 

s u r l e s engagements résultant des a c c o r d s passés p a r l e s 

E t a t s pa r t i c i p a n t s y 

s o i t l e p o u v o i r d i a d r e s s e r aux E t a t s p a r t i c i p a n t s , en 

matière de traités de c e t o r d r e , des recommandations au 

sens de l ' a r t i c l e 6 du Document de T r a v a i l . 

(11/9*50) 



b l J LÀGE IV 

MANDAT DU G-ROUES D'EXESKTS JURISTES. 

1) Q u e l l e s compétences, en matière de c o n c l u s i o n de traités 

f a u t - i l donner aux organes du p l a n Schuman p o u r l e u r con

férer un caractère s u p r a - n a t i o n a l p e r m e t t a n t de s o u t e n i r 

que l e traité Schuman e s t s o u s t r a i t au G.A.T.T»? 

2) Quels caractères f a u t - i l donner aus organes du p l a n 

Schuman pour qu'on p u i s s e e n v i s a g e r l e u r p a r t i c i p a t i o n 

p r o p r e au G.A.T.T.? S e l o n q u e l l e procédure et en v e r t u 

de q u e l amendement au G.A.T.T. une t e l l e p a r t i c i p a t i o n 

p o u r r ? , i t - e l l e être acceptée p a r ceLui - c i . 

( 1 1 / 9 1 5 0 ) . 


